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SEIS GRADOS EN MAYO (An excerpt) 

 

MARÍA 

¿A usted le dijeron lo de la boda? 

MARY 

What?  

MARÍA (Putting an imaginary wedding ring on her finger) 

¿Lo de la boda? 

MARY 

Oh! About the wedding… Philip told me today. 

MARÍA 

Yo no sabía nada. 

MARY 

What do you think? 

 MARÍA rises, furiously. 

Oh. Is this… because… Carlos is gay? 

MARÍA (Pacing around the kitchen, vehemently.) 

No me molesta que Carlos sea gay- ¡eso es lo de menos! Lo que me duele es que no haya 

tenido la confianza de decírmelo. Me duele que él haya visto su futuro de una forma- 

que bueno, eventualmente sabía que eso pasaría- pero me duele que no me lo haya 

dicho. Que no me haya dicho qué era lo que quería. Que quería quedarse aquí. Luego de 

venirse a Canadá, el papá de Carlos me dijo que no regresaría. Yo lo dudé, pensé que mi 

niño iba a regresar, que quería regresar. Pero ya veo que no. Y yo como estúpida 

creyendo que al invitarme a Niufanlan era para que le ayudara a empacar de regreso a 

casa... Pero como siempre, sólo me llené de ilusiones. (She sighs) 

MARY 

Well... I’ll take that as a yes… 

MARÍA 

No. I don’t care he gay. 


